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Guidelines for the Reception of Communion

FOR CATHOLICS

As Catholics, we fully participate in the celebration of the Eucharist when we 
receive Holy Communion. We are encouraged to receive Communion devoutly and 
frequently. In order to be properly disposed to receive Communion, participants 
should not be conscious of grave sin and normally should have fasted for one hour. 
A person who is conscious of grave sin is not to receive the Body and Blood of the 
Lord without prior sacramental confession except for a grave reason where there 
is no opportunity for confession. In this case, the person is to be mindful of the 
obligation to make an act of perfect contrition, including the intention of confessing 
as soon as possible (canon 916). A frequent reception of the Sacrament of Penance 
is encouraged for all.

FOR OUR FELLOW CHRISTIANS

We welcome our fellow Christians to this celebration of the Eucharist as our brothers 
and sisters. We pray that our common baptism and the action of the Holy Spirit in 
this Eucharist will draw us closer to one another and begin to dispel the sad divisions 
which separate us. We pray that these will lessen and finally disappear, in keeping 
with Christ’s prayer for us “that they may all be one” (John 17:21).

Because Catholics believe that the celebration of the Eucharist is a sign of the 
reality of the oneness of faith, life, and worship, members of those churches with 
whom we are not yet fully united are ordinarily not admitted to Holy Communion. 
Eucharistic sharing in exceptional circumstances by other Christians requires 
permission according to the directives of the diocesan Bishop and the provisions 
of canon law (canon 844 § 4). Members of the Orthodox Churches, the Assyrian 
Church of the East, and the Polish National Catholic Church are urged to respect the 
discipline of their own Churches. According to Roman Catholic discipline, the Code 
of Canon Law does not object to the reception of communion by Christians of these 
Churches (canon 844 § 3).

FOR THOSE NOT RECEIVING HOLY COMMUNION

All who are not receiving Holy Communion are encouraged to express in their hearts 
a prayerful desire for unity with the Lord Jesus and with one another.

FOR NON-CHRISTIANS

We also welcome to this celebration those who do not share our faith in Jesus Christ. 
While we cannot admit them to Holy Communion, we ask them to offer their prayers 
for the peace and the unity of the human family.

© 1996, United States Catholic Conference of Bishops. All rights reserved.



— Greeting — 5

The Order of Mass

INTRODUCTORY RITES

ENTRANCE
All stand.

When the people are gathered, the Priest approaches the altar with the ministers 
while the Entrance Chant is sung.

GREETING
When the Entrance Chant is concluded, the Priest and the faithful, standing, sign 
themselves with the Sign of the Cross, while the Priest, facing the people, says:
In the name of the Father, and of the Son, and of the Holy Spirit.

The People respond: Amen.

& œ œ œ
A - men.

Then the Priest greets the people saying:

The grace of our Lord Jesus Christ, 
and the love of God, 
and the communion of the Holy Spirit 
be with you all.

�r: Grace to you and peace from God our Father 
and the Lord Jesus Christ.

�r: The Lord be with you.

If a Bishop: Peace be with you.

The people reply: And with your spirit.

& œ œ œ
A - men.

& œ œ œ
And with your

œ œ
spir - it.

SAMPLE
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— The Order of Mass —6

RITE OF BLESSING AND SPRINKLING OF WATER
�n Sundays, especially in Easter Time, instead of the customary Penitential Act, the 
blessing and sprinkling of water may take place as a reminder of Baptism (see “Rite 
for the Blessing and Sprinkling of Water” on page 37).

PENITENTIAL ACT
The Priest invites the faithful to the Penitential Act, saying:
Brethren (brothers and sisters), let us acknowledge our sins, 
and so prepare ourselves to celebrate the sacred mysteries.

OptiOn 1

After brief silence, all recite the general confession:
I confess to almighty God
and to you, my brothers and sisters, 
that I have greatly sinned, 
in my thoughts and in my words, 
in what I have done and in what I have failed to do,

And, striking their breast, they say:
through my fault, through my fault, 
through my most grievous fault;

Then they continue:
therefore I ask blessed Mary ever-Virgin, 
all the Angels and Saints, 
and you, my brothers and sisters, 
to pray for me to the Lord our God.

OptiOn 2

After a brief silence, the Priest says: Have mercy on us, � Lord.
The people: For we have sinned against you.

& W
For we have

œ œ œ œ
sinned a - gainst you.

& W
And grant us

œ œ œ œ
your sal - va - tion.

Priest: Show us, � Lord, your mercy.
The people: And grant us your salvation.

& W
For we have

œ œ œ œ
sinned a - gainst you.

& W
And grant us

œ œ œ œ
your sal - va - tion.

SAMPLE
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— Penitential Act — 7

OptiOn 3

After a brief silence, the Priest, Deacon or another minister:
You were sent to heal the contrite of heart: Lord, have mercy.
The people: Lord, have mercy.

& œ œ
Lord,

œ œ œ
have mer - cy.

& W
Kyrie

œ œ œ œ œ
e - le - i - son.

& œ œ
Christ,

œ œ œ
have mer - cy.

& W
Christe,

œ œ œ œ œ
e - le - i - son.

Priest, Deacon or another minister:
You came to call sinners: Christ, have mercy.
The people: Christ, have mercy.

& œ œ
Lord,

œ œ œ
have mer - cy.

& W
Kyrie

œ œ œ œ œ
e - le - i - son.

& œ œ
Christ,

œ œ œ
have mer - cy.

& W
Christe,

œ œ œ œ œ
e - le - i - son.

Priest, Deacon or another minister:
You are seated at the right hand of the Father to intercede for us: 
Lord, have mercy.
The people: Lord, have mercy.

& œ œ
Lord,

œ œ œ
have mer - cy.

& W
Kyrie

œ œ œ œ œ
e - le - i - son.

& œ œ
Christ,

œ œ œ
have mer - cy.

& W
Christe,

œ œ œ œ œ
e - le - i - son.

The absolution by the Priest follows:
May almighty God have mercy on us, 
forgive us our sins, 
and bring us to everlasting life.
The people: Amen.

& œ œ œ
A - men.SAMPLE
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— The Order of Mass —8

KYRIE
�ne of the following forms of the Kyrie eleison invocations is used, unless they just 
occurred in a formula of the Penitential Act:

V/ Lord, have mercy. R/ Lord, have mercy.
V/ Christ, have mercy. R/ Christ, have mercy.
V/ Lord, have mercy. R/ Lord, have mercy.

& œ œ œ œ
Lord,

œ œ œ œ
have mer - cy.

œ œ œ œ
Lord,

œ œ œ œ
have mer - cy.

& œ œ œ œ

Christ, have

œ œ œ
mer - cy.

œ œ œ œ

Christ, have

œ œ œ
mer - cy.

& œ œ œ œ
Lord,

œ œ œ œ
have mer - cy.

œ œ œ œ
Lord,

œ œ œ œ
have mer - cy.

& œ œ œ œ
Lord,

œ œ œ œ
have mer - cy.

œ œ œ œ
Lord,

œ œ œ œ
have mer - cy.

& œ œ œ œ

Christ, have

œ œ œ
mer - cy.

œ œ œ œ

Christ, have

œ œ œ
mer - cy.

& œ œ œ œ
Lord,

œ œ œ œ
have mer - cy.

œ œ œ œ
Lord,

œ œ œ œ
have mer - cy.

& œ œ œ œ
Lord,

œ œ œ œ
have mer - cy.

œ œ œ œ
Lord,

œ œ œ œ
have mer - cy.

& œ œ œ œ

Christ, have

œ œ œ
mer - cy.

œ œ œ œ

Christ, have

œ œ œ
mer - cy.

& œ œ œ œ
Lord,

œ œ œ œ
have mer - cy.

œ œ œ œ
Lord,

œ œ œ œ
have mer - cy.

�r:

V/ Kýrie, eléison. R/ Kýrie, eléison.
V/ Christe, eléison. R/ Christe, eléison.
V/ Kýrie, eléison. R/ Kýrie, eléison.

& œ œ œ
Ky ri

œ œ œ
e e

œ- œ ú
le i son.

œ œ œ
Ky ri

œ œ œ
e e

œ- œ ú
le i son.- - - - - - - - - -

& œ œ œ œ
Chri ste e

œ- œ ú
le i son.

œ œ œ œ
Chri ste e

œ- œ ú
le i son.- - - - - - - -

& œ œ œ
Ky ri

œ œ œ
e e

œ- œ ú
le i son.

œ œ œ
Ky ri

œ œ œ
e e

œ- œ ú
le i son.- - - - - - - - - -

& œ œ œ
Ky ri

œ œ œ
e e

œ œ œ
le i

œ œ
son.

œ œ œ ú
- - - - -

& œ œ œ
Ky ri

œ œ œ
e e

œ- œ ú
le i son.

œ œ œ
Ky ri

œ œ œ
e e

œ- œ ú
le i son.- - - - - - - - - -

& œ œ œ œ
Chri ste e

œ- œ ú
le i son.

œ œ œ œ
Chri ste e

œ- œ ú
le i son.- - - - - - - -

& œ œ œ
Ky ri

œ œ œ
e e

œ- œ ú
le i son.

œ œ œ
Ky ri

œ œ œ
e e

œ- œ ú
le i son.- - - - - - - - - -

& œ œ œ
Ky ri

œ œ œ
e e

œ œ œ
le i

œ œ
son.

œ œ œ ú
- - - - -

& œ œ œ
Ky ri

œ œ œ
e e

œ- œ ú
le i son.

œ œ œ
Ky ri

œ œ œ
e e

œ- œ ú
le i son.- - - - - - - - - -

& œ œ œ œ
Chri ste e

œ- œ ú
le i son.

œ œ œ œ
Chri ste e

œ- œ ú
le i son.- - - - - - - -

& œ œ œ
Ky ri

œ œ œ
e e

œ- œ ú
le i son.

œ œ œ
Ky ri

œ œ œ
e e

œ- œ ú
le i son.- - - - - - - - - -

& œ œ œ
Ky ri

œ œ œ
e e

œ œ œ
le i

œ œ
son.

œ œ œ ú
- - - - -

GLORIA
The Gloria is said on Sundays outside Advent and Lent, and on Solemnities and 
Feasts.

Glory to God in the highest, 
and on earth peace to people of good will.

We praise you, 
we bless you, 

V/ R/

V/ R/

V/ R/

V/ R/

V/ R/

V/ R/SAMPLE
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— Eucharistic Prayer I (The Roman Canon) — 17

EUCHARISTIC PRAYER I (THE ROMAN CANON)
All kneel.

The Priest says:
To you, therefore, most merciful Father, 
we make humble prayer and petition 
through Jesus Christ, your Son, our Lord: 
that you accept 
and bless @ these gifts, these offerings, 
these holy and unblemished sacrifices, 
which we offer you firstly 
for your holy catholic Church. 
Be pleased to grant her peace, 
to guard, unite and govern her 
throughout the whole world, 
together with your servant N. our Pope 
and N. our Bishop, 
and all those who, holding to the truth, 
hand on the catholic and apostolic faith.

Remember, Lord, your servants N. and N. 
and all gathered here, 
whose faith and devotion are known to you. 
For them, we offer you this sacrifice of praise 
or they offer it for themselves 
and all who are dear to them: 
for the redemption of their souls, 
in hope of health and well-being, 
and paying their homage to you, 
the eternal God, living and true.

In communion with those whose memory we venerate, 
especially the glorious ever-Virgin Mary, 
Mother of our God and Lord, Jesus Christ, 
† and blessed Joseph, her Spouse, 
your blessed Apostles and Martyrs, 
Peter and Paul, Andrew, 
(James, John, 
Thomas, James, Philip, 
Bartholomew, Matthew, 
Simon and Jude; 
Linus, Cletus, Clement, Sixtus, 
Cornelius, Cyprian, 
Lawrence, Chrysogonus, 
John and Paul, 
Cosmas and Damian) 

SAMPLE
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— The Order of Mass —18

and all your Saints; 
we ask that through their merits and prayers, 
in all things we may be defended 
by your protecting help. 
(Through Christ our Lord. Amen.)

prOper FOrms OF the COmmuniCantes

�n the Nativity of the Lord and throughout the �ctave:
Celebrating the most sacred night (day) 
on which blessed Mary the immaculate Virgin 
brought forth the Savior for this world, 
and in communion with those whose memory we venerate, 
especially the glorious ever-Virgin Mary, 
Mother of our God and Lord, Jesus Christ, †

�n the Epiphany of the Lord:
Celebrating the most sacred day 
on which your �nly Begotten Son, 
eternal with you in your glory, 
appeared in a human body, truly sharing our flesh, 
and in communion with those whose memory we venerate, 
especially the glorious ever-Virgin Mary, 
Mother of our God and Lord, Jesus Christ, †

From the Mass of the Easter Vigil until the Second Sunday of Easter:
Celebrating the most sacred night (day) 
of the Resurrection of our Lord Jesus Christ in the flesh, 
and in communion with those whose memory we venerate, 
especially the glorious ever-Virgin Mary, 
Mother of our God and Lord, Jesus Christ, †

�n the Ascension of the Lord:
Celebrating the most sacred day 
on which your �nly Begotten Son, our Lord, 
placed at the right hand of your glory 
our weak human nature, 
which he had united to himself, 
and in communion with those whose memory we venerate, 
especially the glorious ever-Virgin Mary, 
Mother of our God and Lord, Jesus Christ, †

�n Pentecost Sunday:
Celebrating the most sacred day of Pentecost, 
on which the Holy Spirit 
appeared to the Apostles in tongues of fire, 
and in communion with those whose memory we venerate, 

SAMPLE
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— Eucharistic Prayer I (The Roman Canon) — 19

especially the glorious ever-Virgin Mary, 
Mother of our God and Lord, Jesus Christ, †

The Priest continues:
Therefore, Lord, we pray: 
graciously accept this oblation of our service, 
that of your whole family; 
order our days in your peace, 
and command that we be delivered from eternal damnation 
and counted among the flock of those you have chosen. 
(Through Christ our Lord. Amen.)

�r, from the Mass of the Easter Vigil until the Second Sunday of Easter:
Therefore, Lord, we pray: 
graciously accept this oblation of our service, 
that of your whole family, 
which we make to you 
also for those to whom you have been pleased to give 
the new birth of water and the Holy Spirit, 
granting them forgiveness of all their sins; 
order our days in your peace, 
and command that we be delivered from eternal damnation 
and counted among the flock of those you have chosen. 
(Through Christ our Lord. Amen.)

Be pleased, � God, we pray, 
to bless, acknowledge, 
and approve this offering in every respect; 
make it spiritual and acceptable, 
so that it may become for us 
the Body and Blood of your most beloved Son, 
our Lord Jesus Christ.

On the day before he was to suffer, 
he took bread in his holy and venerable hands, 
and with eyes raised to heaven 
to you, � God, his almighty Father, 
giving you thanks, he said the blessing, 
broke the bread 
and gave it to his disciples, saying:

Take this, all OF yOu, and eat OF it, 
FOr this is my BOdy, 
whiCh will be given up FOr yOu.
In a similar way, when supper was ended, 
he took this precious chalice 
in his holy and venerable hands, 

SAMPLE
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— The Order of Mass —32

COMMUNION RITE

THE LORD’S PRAYER
All stand.

The Priest then sings or says:
At the Savior’s command 
and formed by divine teaching, 
we dare to say:

All continue:
Our Father, who art in heaven, 
hallowed be thy name; 
thy kingdom come, 
thy will be done 
on earth as it is in heaven. 
Give us this day our daily bread, 
and forgive us our trespasses, 
as we forgive those who trespass against us; 
and lead us not into temptation, 
but deliver us from evil.

& bbb œ œ œ œ
Our Fa - ther, who

œ œ œ œ
art in heav - en,

œ œ œ œ œ
hal-lowed be thy name;

& bbb œ œ œ œ
thy king -dom come,

œ œ œ œ
thy will be done

œ œ œ œ
on earth as it

& bbb œ œ œ œ
is in heav - en.

œ œ œ œ
Give us this day

œ œ œ œ
our dai - ly bread,

& bbb œ œ œ œ
and for - give us

œ œ œ œ
our tres - pass - es,

œ œ œ œ
as we for - give

& bbb œ œ œ œ
those who tres-pass

œ œ œ œ
a - gainst us;

œ œ œ
and lead us

œ œ œ
not in - to

& bbb œ œ œ œ
temp - ta - tion,

œ œ œ œ
but de - liv - er

œ œ œ œ œ
us from e - vil.

& bbb œ œ œ œ
For the king - dom,

œ œ œ œ
the power and the

& bbb œ œ œ œ
glo - ry are yours

œ œ œ
now and for

œ œ œ
ev - er.

& bbb œ œ œ œ
Our Fa - ther, who

œ œ œ œ
art in heav - en,

œ œ œ œ œ
hal-lowed be thy name;

& bbb œ œ œ œ
thy king -dom come,

œ œ œ œ
thy will be done

œ œ œ œ
on earth as it

& bbb œ œ œ œ
is in heav - en.

œ œ œ œ
Give us this day

œ œ œ œ
our dai - ly bread,

& bbb œ œ œ œ
and for - give us

œ œ œ œ
our tres - pass - es,

œ œ œ œ
as we for - give

& bbb œ œ œ œ
those who tres-pass

œ œ œ œ
a - gainst us;

œ œ œ
and lead us

œ œ œ
not in - to

& bbb œ œ œ œ
temp - ta - tion,

œ œ œ œ
but de - liv - er

œ œ œ œ œ
us from e - vil.

& bbb œ œ œ œ
For the king - dom,

œ œ œ œ
the power and the

& bbb œ œ œ œ
glo - ry are yours

œ œ œ
now and for

œ œ œ
ev - er.

& bbb œ œ œ œ
Our Fa - ther, who

œ œ œ œ
art in heav - en,

œ œ œ œ œ
hal-lowed be thy name;

& bbb œ œ œ œ
thy king -dom come,

œ œ œ œ
thy will be done

œ œ œ œ
on earth as it

& bbb œ œ œ œ
is in heav - en.

œ œ œ œ
Give us this day

œ œ œ œ
our dai - ly bread,

& bbb œ œ œ œ
and for - give us

œ œ œ œ
our tres - pass - es,

œ œ œ œ
as we for - give

& bbb œ œ œ œ
those who tres-pass

œ œ œ œ
a - gainst us;

œ œ œ
and lead us

œ œ œ
not in - to

& bbb œ œ œ œ
temp - ta - tion,

œ œ œ œ
but de - liv - er

œ œ œ œ œ
us from e - vil.

& bbb œ œ œ œ
For the king - dom,

œ œ œ œ
the power and the

& bbb œ œ œ œ
glo - ry are yours

œ œ œ
now and for

œ œ œ
ev - er.

& bbb œ œ œ œ
Our Fa - ther, who

œ œ œ œ
art in heav - en,

œ œ œ œ œ
hal-lowed be thy name;

& bbb œ œ œ œ
thy king -dom come,

œ œ œ œ
thy will be done

œ œ œ œ
on earth as it

& bbb œ œ œ œ
is in heav - en.

œ œ œ œ
Give us this day

œ œ œ œ
our dai - ly bread,

& bbb œ œ œ œ
and for - give us

œ œ œ œ
our tres - pass - es,

œ œ œ œ
as we for - give

& bbb œ œ œ œ
those who tres-pass

œ œ œ œ
a - gainst us;

œ œ œ
and lead us

œ œ œ
not in - to

& bbb œ œ œ œ
temp - ta - tion,

œ œ œ œ
but de - liv - er

œ œ œ œ œ
us from e - vil.

& bbb œ œ œ œ
For the king - dom,

œ œ œ œ
the power and the

& bbb œ œ œ œ
glo - ry are yours

œ œ œ
now and for

œ œ œ
ev - er.

& bbb œ œ œ œ
Our Fa - ther, who

œ œ œ œ
art in heav - en,

œ œ œ œ œ
hal-lowed be thy name;

& bbb œ œ œ œ
thy king -dom come,

œ œ œ œ
thy will be done

œ œ œ œ
on earth as it

& bbb œ œ œ œ
is in heav - en.

œ œ œ œ
Give us this day

œ œ œ œ
our dai - ly bread,

& bbb œ œ œ œ
and for - give us

œ œ œ œ
our tres - pass - es,

œ œ œ œ
as we for - give

& bbb œ œ œ œ
those who tres-pass

œ œ œ œ
a - gainst us;

œ œ œ
and lead us

œ œ œ
not in - to

& bbb œ œ œ œ
temp - ta - tion,

œ œ œ œ
but de - liv - er

œ œ œ œ œ
us from e - vil.

& bbb œ œ œ œ
For the king - dom,

œ œ œ œ
the power and the

& bbb œ œ œ œ
glo - ry are yours

œ œ œ
now and for

œ œ œ
ev - er.

& bbb œ œ œ œ
Our Fa - ther, who

œ œ œ œ
art in heav - en,

œ œ œ œ œ
hal-lowed be thy name;

& bbb œ œ œ œ
thy king -dom come,

œ œ œ œ
thy will be done

œ œ œ œ
on earth as it

& bbb œ œ œ œ
is in heav - en.

œ œ œ œ
Give us this day

œ œ œ œ
our dai - ly bread,

& bbb œ œ œ œ
and for - give us

œ œ œ œ
our tres - pass - es,

œ œ œ œ
as we for - give

& bbb œ œ œ œ
those who tres-pass

œ œ œ œ
a - gainst us;

œ œ œ
and lead us

œ œ œ
not in - to

& bbb œ œ œ œ
temp - ta - tion,

œ œ œ œ
but de - liv - er

œ œ œ œ œ
us from e - vil.

& bbb œ œ œ œ
For the king - dom,

œ œ œ œ
the power and the

& bbb œ œ œ œ
glo - ry are yours

œ œ œ
now and for

œ œ œ
ev - er.
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— Sign of Peace — 33

The Priest continues, singing or saying:
Deliver us, Lord, we pray, from every evil, 
graciously grant peace in our days, 
that, by the help of your mercy, 
we may be always free from sin 
and safe from all distress, 
as we await the blessed hope 
and the coming of our Savior, Jesus Christ.

The people conclude the prayer, acclaiming:
For the kingdom, 
the power and the glory are yours 
now and for ever.

& bbb œ œ œ œ
Our Fa - ther, who

œ œ œ œ
art in heav - en,

œ œ œ œ œ
hal-lowed be thy name;

& bbb œ œ œ œ
thy king -dom come,

œ œ œ œ
thy will be done

œ œ œ œ
on earth as it

& bbb œ œ œ œ
is in heav - en.

œ œ œ œ
Give us this day

œ œ œ œ
our dai - ly bread,

& bbb œ œ œ œ
and for - give us

œ œ œ œ
our tres - pass - es,

œ œ œ œ
as we for - give

& bbb œ œ œ œ
those who tres-pass

œ œ œ œ
a - gainst us;

œ œ œ
and lead us

œ œ œ
not in - to

& bbb œ œ œ œ
temp - ta - tion,

œ œ œ œ
but de - liv - er

œ œ œ œ œ
us from e - vil.

& bbb œ œ œ œ
For the king - dom,

œ œ œ œ
the power and the

& bbb œ œ œ œ
glo - ry are yours

œ œ œ
now and for

œ œ œ
ev - er.

& bbb œ œ œ œ
Our Fa - ther, who

œ œ œ œ
art in heav - en,

œ œ œ œ œ
hal-lowed be thy name;

& bbb œ œ œ œ
thy king -dom come,

œ œ œ œ
thy will be done

œ œ œ œ
on earth as it

& bbb œ œ œ œ
is in heav - en.

œ œ œ œ
Give us this day

œ œ œ œ
our dai - ly bread,

& bbb œ œ œ œ
and for - give us

œ œ œ œ
our tres - pass - es,

œ œ œ œ
as we for - give

& bbb œ œ œ œ
those who tres-pass

œ œ œ œ
a - gainst us;

œ œ œ
and lead us

œ œ œ
not in - to

& bbb œ œ œ œ
temp - ta - tion,

œ œ œ œ
but de - liv - er

œ œ œ œ œ
us from e - vil.

& bbb œ œ œ œ
For the king - dom,

œ œ œ œ
the power and the

& bbb œ œ œ œ
glo - ry are yours

œ œ œ
now and for

œ œ œ
ev - er.

SIGN OF PEACE
Then the Priest says:
Lord Jesus Christ, 
who said to your Apostles: 
Peace I leave you, my peace I give you, 
look not on our sins, 
but on the faith of your Church, 
and graciously grant her peace and unity 
in accordance with your will. 
Who live and reign for ever and ever.
The people: Amen.

The Priest adds: The peace of the Lord be with you always.
The people: And with your spirit.

& œ œ œ œ œ

The peace of the Lord

œ œ œ œ œ
be with you al - ways.

& œ œ œ œ œ
And with your spir - it.

Then the Deacon, or the Priest, adds: Let us offer each other the sign of peace.

All offer one another a sign that expresses peace, communion, and charity.
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— The Order of Mass —34

AGNUS DEI
All sing or say:
Lamb of God, you take away the sins of the world, have mercy on us. 
Lamb of God, you take away the sins of the world, have mercy on us. 
Lamb of God, you take away the sins of the world, grant us peace.

& œ œ œ œ
Lamb of God, *

œ œ œ œ œ
you take a - way the

œ œ œ œ
sins of the world,

& œ œ œ œ

have mer - cy

œ œ œ
on us.

œ œ œ œ
Lamb of God, *

œ œ œ œ œ
you take a - way the

& œ œ œ œ
sins of the world,

œ œ œ œ

have mer - cy

œ œ œ
on us.

œ œ œ œ
Lamb of God,

& œ œ œ œ œ
you take a - way the*

œ œ œ œ
sins of the world,

œ œ œ œ œ œ
grant us peace.

& œ œ œ œ
Lamb of God, *

œ œ œ œ œ
you take a - way the

œ œ œ œ
sins of the world,

& œ œ œ œ

have mer - cy

œ œ œ
on us.

œ œ œ œ
Lamb of God, *

œ œ œ œ œ
you take a - way the

& œ œ œ œ
sins of the world,

œ œ œ œ

have mer - cy

œ œ œ
on us.

œ œ œ œ
Lamb of God,

& œ œ œ œ œ
you take a - way the*

œ œ œ œ
sins of the world,

œ œ œ œ œ œ
grant us peace.

& œ œ œ œ
Lamb of God, *

œ œ œ œ œ
you take a - way the

œ œ œ œ
sins of the world,

& œ œ œ œ

have mer - cy

œ œ œ
on us.

œ œ œ œ
Lamb of God, *

œ œ œ œ œ
you take a - way the

& œ œ œ œ
sins of the world,

œ œ œ œ

have mer - cy

œ œ œ
on us.

œ œ œ œ
Lamb of God,

& œ œ œ œ œ
you take a - way the*

œ œ œ œ
sins of the world,

œ œ œ œ œ œ
grant us peace.

& œ œ œ œ
Lamb of God, *

œ œ œ œ œ
you take a - way the

œ œ œ œ
sins of the world,

& œ œ œ œ

have mer - cy

œ œ œ
on us.

œ œ œ œ
Lamb of God, *

œ œ œ œ œ
you take a - way the

& œ œ œ œ
sins of the world,

œ œ œ œ

have mer - cy

œ œ œ
on us.

œ œ œ œ
Lamb of God,

& œ œ œ œ œ
you take a - way the*

œ œ œ œ
sins of the world,

œ œ œ œ œ œ
grant us peace.

�r:

& œ œ
A gnus

œ œ
De

ú
i, *

œ œ
qui tol

œ œ œ
lis pec ca

œ œ
ta mun

ú
di:

œ œ
mi se- - - - - - - -

& œ œ
re re

œ œ
no

ú
bis.

œ œ
A gnus

œ œ
De

ú
i, *

œ œ
qui tol

œ œ œ
lis pec ca- - - - - - -

& œ œ
ta mun

ú
di:

œ œ
mi se

œ œ
re re

œ œ
no

ú
bis.

œ œ
A gnus

œ œ
De

ú
i,- - - - - - -

& œ œ
qui tol*

œ œ œ
lis pec ca

œ œ
ta mun

ú
di:

œ œ
do na

œ œ
no bis

œ œ
pa

ú
cem.- - - - - - -

& œ œ
A gnus

œ œ
De

ú
i, *

œ œ
qui tol

œ œ œ
lis pec ca

œ œ
ta mun

ú
di:

œ œ
mi se- - - - - - - -

& œ œ
re re

œ œ
no

ú
bis.

œ œ
A gnus

œ œ
De

ú
i, *

œ œ
qui tol

œ œ œ
lis pec ca- - - - - - -

& œ œ
ta mun

ú
di:

œ œ
mi se

œ œ
re re

œ œ
no

ú
bis.

œ œ
A gnus

œ œ
De

ú
i,- - - - - - -

& œ œ
qui tol*

œ œ œ
lis pec ca

œ œ
ta mun

ú
di:

œ œ
do na

œ œ
no bis

œ œ
pa

ú
cem.- - - - - - -

& œ œ
A gnus

œ œ
De

ú
i, *

œ œ
qui tol

œ œ œ
lis pec ca

œ œ
ta mun

ú
di:

œ œ
mi se- - - - - - - -

& œ œ
re re

œ œ
no

ú
bis.

œ œ
A gnus

œ œ
De

ú
i, *

œ œ
qui tol

œ œ œ
lis pec ca- - - - - - -

& œ œ
ta mun

ú
di:

œ œ
mi se

œ œ
re re

œ œ
no

ú
bis.

œ œ
A gnus

œ œ
De

ú
i,- - - - - - -

& œ œ
qui tol*

œ œ œ
lis pec ca

œ œ
ta mun

ú
di:

œ œ
do na

œ œ
no bis

œ œ
pa

ú
cem.- - - - - - -

& œ œ
A gnus

œ œ
De

ú
i, *

œ œ
qui tol

œ œ œ
lis pec ca

œ œ
ta mun

ú
di:

œ œ
mi se- - - - - - - -

& œ œ
re re

œ œ
no

ú
bis.

œ œ
A gnus

œ œ
De

ú
i, *

œ œ
qui tol

œ œ œ
lis pec ca- - - - - - -

& œ œ
ta mun

ú
di:

œ œ
mi se

œ œ
re re

œ œ
no

ú
bis.

œ œ
A gnus

œ œ
De

ú
i,- - - - - - -

& œ œ
qui tol*

œ œ œ
lis pec ca

œ œ
ta mun

ú
di:

œ œ
do na

œ œ
no bis

œ œ
pa

ú
cem.- - - - - - -

All kneel.
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— Reception of Communion — 35

INVITATION TO COMMUNION
Before Communion, the Priest says quietly one of the following prayers.

Lord Jesus Christ, Son of the living God, 
who, by the will of the Father 
and the work of the Holy Spirit, 
through your Death gave life to the world, 
free me by this, your most holy Body and Blood, 
from all my sins and from every evil; 
keep me always faithful to your commandments, 
and never let me be parted from you.

�r: May the receiving of your Body and Blood, 
Lord Jesus Christ, 
not bring me to judgment and condemnation, 
but through your loving mercy 
be for me protection in mind and body 
and a healing remedy.

Then the Priest sings or says aloud:
Behold the Lamb of God, 
behold him who takes away the sins of the world. 
Blessed are those called to the supper of the Lamb.
All continue:
Lord, I am not worthy 
that you should enter under my roof, 
but only say the word 
and my soul shall be healed.

& W
Behold the Lamb of God,

& W
behold him who takes away the

œ œ œ œ
sins of the world.

& W
Blessed are those called to the

œ œ œ œ œ
sup per of the Lamb.-

& œ œ W
Lord, I am not worthy that you should enter

œ œ œ œ
un der my roof,-

& W
but only say the word and my

œ œ œ œ œ
soul shall be healed.

& W
Behold the Lamb of God,

& W
behold him who takes away the

œ œ œ œ
sins of the world.

& W
Blessed are those called to the

œ œ œ œ œ
sup per of the Lamb.-

& œ œ W
Lord, I am not worthy that you should enter

œ œ œ œ
un der my roof,-

& W
but only say the word and my

œ œ œ œ œ
soul shall be healed.

RECEPTION OF COMMUNION
All stand.

The Communion Chant is sung during reception of Communion.

Priest, Deacon or Minister of Communion: The Body of Christ.
The communicant replies: Amen.
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— Rite for the Blessing and Sprinkling of Water — 37

Rite for the Blessing and 
Sprinkling of Water
�n Sundays, especially in Easter Time, the blessing and sprinkling of water as a 
memorial of Baptism may take place from time to time in all churches and chapels, 
even in Masses anticipated on Saturday evenings.
If this rite is celebrated during Mass, it takes the place of the usual Penitential Act at 
the beginning of Mass.
After the greeting, the Priest stands at his chair and faces the people. With a vessel 
containing the water to be blessed before him, he calls upon the people to pray, 
saying:
Dear brethren (brothers and sisters), 
let us humbly beseech the Lord our God 
to bless this water he has created, 
which will be sprinkled on us 
as a memorial of our Baptism. 
May he help us by his grace 
to remain faithful to the Spirit we have received.
And after a brief pause for silence, he continues:

Almighty ever-living God, 
who willed that through water, 
the fountain of life and the source of purification, 
even souls should be cleansed 
and receive the gift of eternal life; 
be pleased, we pray, to @ bless this water, 
by which we seek protection on this your day, � Lord. 
Renew the living spring of your grace within us 
and grant that by this water we may be defended 
from all ills of spirit and body, 
and so approach you with hearts made clean 
and worthily receive your salvation. 
Through Christ our Lord.
R/ Amen.

�r: Almighty Lord and God, 
who are the source and origin of all life, 
whether of body or soul, 
we ask you to @ bless this water, 
which we use in confidence 
to implore forgiveness for our sins 
and to obtain the protection of your grace 
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— Rite for the Blessing and Sprinkling of Water —38

against all illness and every snare of the enemy. 
Grant, � Lord, in your mercy, 
that living waters may always spring up for our salvation, 
and so may we approach you with a pure heart 
and avoid all danger to body and soul. 
Through Christ our Lord.
R/ Amen.

�r, during Easter Time:
Lord our God, 
in your mercy be present to your people’s prayers, 
and, for us who recall the wondrous work of our creation 
and the still greater work of our redemption, 
graciously @ bless this water. 
For you created water to make the fields fruitful 
and to refresh and cleanse our bodies. 
You also made water the instrument of your mercy: 
for through water you freed your people from slavery 
and quenched their thirst in the desert; 
through water the Prophets proclaimed the new covenant 
you were to enter upon with the human race; 
and last of all, 
through water, which Christ made holy in the Jordan, 
you have renewed our corrupted nature 
in the bath of regeneration. 
Therefore, may this water be for us 
a memorial of the Baptism we have received, 
and grant that we may share 
in the gladness of our brothers and sisters 
who at Easter have received their Baptism. 
Through Christ our Lord.
R/ Amen.

Where the circumstances of the place or the custom of the people suggest that the 
mixing of salt be preserved in the blessing of water, the Priest may bless salt, saying:
We humbly ask you, almighty God: 
be pleased in your faithful love to bless @ this salt 
you have created, 
for it was you who commanded the prophet Elisha 
to cast salt into water, 
that impure water might be purified. 
Grant, � Lord, we pray, 
that, wherever this mixture of salt and water is sprinkled, 
every attack of the enemy may be repulsed 
and your Holy Spirit may be present 
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— Rite of Distributing Holy Communion Outside Mass —42

Rite of Distributing 
Holy Communion Outside Mass
This rite is to be used chiefly when Mass cannot be celebrated.

INTRODUCTORY RITES
All stand and an appropriate chant may be sung.

GREETING
If a Priest or Deacon:

The grace of our Lord Jesus Christ, 
and the love of God, 
and the communion of the Holy Spirit 
be with you all.

�r: Grace to you and peace from God our Father 
and the Lord Jesus Christ.

�r: The Lord be with you.
If a Bishop: Peace be with you.
R/ And with your spirit.
If a lay minister:
Brothers and sisters, 
the Lord invites us to his table 
to share in the body of Christ: 
bless him for his goodness.
R/ Blessed be God for ever.

PENITENTIAL ACT
The minister invites the faithful to recall their sins and to repent:
My brothers and sisters, 
to prepare ourselves for this celebration, 
let us call to mind our sins.
After brief silent reflection, all say:
I confess to almighty God 
and to you, my brothers and sisters, 
that I have greatly sinned 
in my thoughts and in my words, 
in what I have done and in what I have failed to do,
(And striking their breast, they say:)
through my fault, through my fault, 
through my most grievous fault;
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— Rite of Distributing Holy Communion Outside Mass — 43

therefore, I ask blessed Mary ever-Virgin, 
all the Angels and Saints, 
and you, my brothers and sisters, 
to pray for me to the Lord our God.
The minister concludes:
May almighty God have mercy on us, 
forgive us our sins, 
and bring us to everlasting life.
R/ Amen.

LITURGY OF THE WORD
The Liturgy of the Word takes place as at Mass. Texts are chosen for the occasion 
either from the Mass of the day or from the votive Masses of the Holy Eucharist or 
the Precious Blood. There may be one or more readings, the first being followed by a 
psalm or some other chant or by a period of silent prayer.

UNIVERSAL PRAYER (PRAYER OF THE FAITHFUL)
A suitable set of biddings may be chosen and said by the minister, to which the 
faithful reply:
R/ Lord, hear our prayer. or: R/ Lord, have mercy.

& œ œ œ œ œ œ
Lord, hear our prayer.

& œ œ œ œ œ œ
Lord, have mer - cy.

 

or:

 

& œ œ œ œ œ œ
Lord, hear our prayer.

& œ œ œ œ œ œ
Lord, have mer - cy.

HOLY COMMUNION

THE LORD’S PRAYER
The celebrant invites those present to pray the �ur Father in these or similar words:
Let us pray with confidence to the Father in the words our Savior gave us.
All pray together:
Our Father, who art in heaven, 
hallowed be thy name; 
thy kingdom come, 
thy will be done 
on earth as it is in heaven. 
Give us this day our daily bread, 
and forgive us our trespasses, 
as we forgive those who trespass against us; 
and lead us not into temptation, 
but deliver us from evil.

SIGN OF PEACE
The Priest or Deacon says:
Lord Jesus Christ, 
who said to your Apostles: 
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— Rite of Distributing Holy Communion Outside Mass —44

Peace I leave you, my peace I give you, 
look not on our sins, 
but on the faith of your Church, 
and graciously grant her peace and unity 
in accordance with your will. 
Who live and reign for ever and ever.
R/ Amen.
The Priest or Deacon continues, or the lay minister begins:
The peace of the Lord be with you always.
R/ And with your spirit.
The minister continues: Let us offer each other the sign of peace.
All present offer one another a sign, in keeping with local customs, that expresses 
peace, communion and charity.

INVITATION TO COMMUNION
The minister genuflects and raises the Blessed Sacrament above the ciborium or pyx 
and says:
Behold the Lamb of God, 
behold him who takes away the sins of the world. 
Blessed are those called to the supper of the Lamb.
All pray:
Lord, I am not worthy 
that you should enter under my roof, 
but only say the word 
and my soul shall be healed.

RECEPTION OF COMMUNION
If the minister receives communion, he consumes the Body of Christ, after quietly 
saying: May the Body of Christ keep me safe for eternal life.
Then, he distributes Communion to the faithful, saying: The Body of Christ.
R/ Amen.

HYMN OF PRAISE AND SILENT PRAYER
During or after Communion, a suitable chant may be sung or a period of silence may 
be observed.

PRAYER AFTER COMMUNION
The minister then continues: Let us pray.

� God, who in this wonderful Sacrament 
have left us a memorial of your Passion, 
grant us, we pray, 
so to revere the sacred mysteries of your Body and Blood 
that we may always experience in ourselves 
the fruits of your redemption. 
Who live and reign with God the Father 
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— Eucharistic Exposition and Benediction —46

Eucharistic Exposition 
and Benediction

EXPOSITION
The �rder for Solemn Exposition of the Holy Eucharist provides several settings 
for the Liturgy of the Hours and two Eucharistic Services of Prayer and Praise. This 
liturgy in its various forms is designed to “acknowledge Christ’s marvelous presence 
in the sacrament and invites us to the spiritual union with Him that culminates in 
sacramental communion.”
As the Priest, Deacon or other minister prepares the Holy Eucharist for adoration, 
� Salutaris Hostia (hymn 697, 701, or 709) or another suitable chant is sung.

O Salutáris Hóstia 
Quae caeli pandis óstium, 
Bella premunt hostília 
Da robur, fer auxílium.

O Saving Victim, open wide 
The gate of heaven to man below, 
Our foes press on from every side; 
Thine aid supply, Thy strength  

bestow.
Uni trinóque Dómino 
Sit sempitérna glória: 
Qui vitam sine término 
Nobis donet in pátria.

To Thy great Name be endless 
praise 

Immortal Godhead, one in three! 
Oh, grant us endless length of days 
In our true native land with Thee.

Amén. Amen.

ADORATION
During the exposition there should be prayers, songs, and readings to direct the 
attention of the faithful to the worship of Christ the Lord. To encourage a prayerful 
spirit, there should be readings from Scripture with a brief homily or exhortations 
to develop a better understanding of the Eucharistic mystery. It is also desirable 
for the people to respond to the word of God by singing and to spend some periods 
of time in religious silence. Part of the liturgy of the hours, especially the principal 
hours, may be celebrated before the Blessed Sacrament, when there is a lengthy 
period of exposition.
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— Eucharistic Exposition and Benediction — 47

BENEDICTION
Toward the end of the exposition the Priest or Deacon goes to the altar, genuflects, 
and kneels. Meanwhile, Tantum Ergo Sacramentum (hymn 704 or 710) or another 
Eucharistic song is sung.

Tantum ergo Sacraméntum 
Venerémur cérnui: 
Et antíquum documéntum 
Novo cedat rítui: 
Praestet fides suppleméntum 
Sénsuum deféctui.

Down in adoration falling 
Lo! the sacred Host we hail; 
Lo! o’er ancient forms departing, 
Newer rites of grace prevail; 
Faith for all defects supplying 
Where the feeble senses fail.

Genitóri Genitóque 
Laus et jubilátio, 
Salus, honor, virtus quoque 
Sit et benedíctio: 
Procedénti ab utróque 
Compar sit laudátio.

To the everlasting Father, 
And the Son who reigns on high, 
With the Holy Ghost proceeding 
Forth from each eternally, 
By salvation, honor, blessing, 
Might and endless majesty.

Amén. Amen.

At the end of the hymn, the following dialogue is said:
V/ You have given them bread from heaven. (During Easter Time: Alleluia.)
R/ Having within it all sweetness. (During Easter Time: Alleluia.)
Then the minister rises and says or sings: Let us pray.
After a brief period of silence, the minister continues in these or similar words:
Lord Jesus Christ, 
you gave us the eucharist 
as the memorial of your suffering and death. 
May our worship of this Sacrament of your body and blood 
help us to experience the salvation you won for us 
and the peace of the kingdom 
where you live with the Father and the Holy Spirit, 
one God, for ever and ever.
R/ Amen.
After the prayer the priest or deacon makes the sign of the cross over the people with 
the monstrance or ciborium, in silence.

REPOSITION
As the Priest, Deacon or other minister places the Holy Eucharist in the tabernacle, 
the people may pray the Divine Praises or sing a suitable hymn.

The Divine Praises
Blessed be God. 
Blessed be His holy Name. 
Blessed be Jesus Christ, true God and true Man. 

SAMPLE
 

COPY



SANCTUS


    

  

  

  



 

 



 



  

 


 



  

 

   

  

 



 

  


 

 

 

  

  

  

  

 



 








  
 

  

 





 
 

 



  

 


 



  

 

  

  

  

 

  

 


   

  

 

  

  

 



 








    

  

  

  



 

 



 



  

 


 



  

 

   

  

 



 

  


 

 

 

  

  

  

  

 



 








  
 

  

 





 
 

 



  

 


 



  

 

  

  

  

 

  

 


   

  

 

  

  

 



 







MEMORIAL ACCLAMATION A


   

  

 
  

   

  

   





 


  

   

  
    

    
    







   

  

 
  

   

  

   





 


  

   

  
    

    
    





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MEMORIAL ACCLAMATION B

MEMORIAL ACCLAMATION C

    
 

 
 

 
 

  
 

    
   

 
 

 
 




   
 

 
 

  
  






    
 

 
 

 
 

  
 

    
   

 
 

 
 




   
 

 
 

  
  






& ## 44 ˙ ˙
 

œ œ œ œ
  

w


œ œ œ œ
  

.˙ œ
 

& ## ˙ ˙
   

˙ ˙
  

˙ ˙
 

˙ ˙
 

˙ Ó


∑


AMEN

     
  

 
  

  
 






     
  

 
  

  
 






     
  

 
  

  
 





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     
  

 
  

  
 






AGNUS DEI 


   





 



  

 





  

    


    

  

 
 

   
   

 




 

 


 



 

  





 







 



  




    

 

   
  




 
 

 




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MASS OF SAINT AUGUSTINE

KYRIE

&
## 44 œ œ œ œ .œ

j
œ

     



J
œ œ j

œ ˙

  

&
## œ œ œ œ œ

    



œ œ œ œ œ
    

&
##

œ œ œ ˙n
   



œ .˙

 

œb œ œn œ œ

    

&
## œb œ œn œ œ

    



œ œ œ œ œ œ œ

      



&
## œ œ œ œ

j
œ œ

j
œ

       

œ œ œ œ ˙

    

&
## œ œ œ œ œ

    



œ œ œ œ œ
    

∑



&
## 44 œ œ œ œ .œ

j
œ

     



J
œ œ j

œ ˙

  

&
## œ œ œ œ œ

    



œ œ œ œ œ
    

&
##

œ œ œ ˙n
   



œ .˙

 

œb œ œn œ œ

    

&
## œb œ œn œ œ

    



œ œ œ œ œ œ œ

      



&
## œ œ œ œ

j
œ œ

j
œ

       

œ œ œ œ ˙

    

&
## œ œ œ œ œ

    



œ œ œ œ œ
    

∑


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
        

      



   

  

  

 


    



  



  



    






    






 



  

   

    

 



  


    




      

 

 

 



 

 

 

 

  


  

 

    


    



  



   




  






   
    

   



       





  

 



 

  

   

  


   



 


    




  

    


    



  



   


   



 

   



    

    


     

GLORIA
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ALLELUIA


 


  



 

  



 
 



   

     




 



  

 
  



   



  



   








    






   

     



 

   


  

   
     




 

  

 



  

 




 



  


  

   

  

     

    


    

  

     

     

  


    









      
      

    
      

    
     




     
      

    
      

    
     






&
## 44 œ œ œ œ .œ

j
œ

     



J
œ œ j

œ ˙

  

&
## œ œ œ œ œ

    



œ œ œ œ œ
    

&
##

œ œ œ ˙n
   



œ .˙

 

œb œ œn œ œ

    

&
## œb œ œn œ œ

    



œ œ œ œ œ œ œ

      



&
## œ œ œ œ

j
œ œ

j
œ

       

œ œ œ œ ˙

    

&
## œ œ œ œ œ

    



œ œ œ œ œ
    

∑



&
## 44 œ œ œ œ .œ

j
œ

     



J
œ œ j

œ ˙

  

&
## œ œ œ œ œ

    



œ œ œ œ œ
    

&
##

œ œ œ ˙n
   



œ .˙

 

œb œ œn œ œ

    

&
## œb œ œn œ œ

    



œ œ œ œ œ œ œ

      



&
## œ œ œ œ

j
œ œ

j
œ

       

œ œ œ œ ˙

    

&
## œ œ œ œ œ

    



œ œ œ œ œ
    

∑


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& bb 43 ˙ œ










˙ œ








œ œ œ

 
 





 



˙ œ œ












& bb ˙ œ








jœ .œ œ
 
 
 





 
 
 

.˙




∑

& bb ˙ œ








˙ œ








œ œ œ

 
 





 



˙ œ œ












& bb ˙ œ








jœ .œ œ
 
 
 





 
 
 

.˙




Œ Œ œ




& bb ˙ œ



 



jœ .œ œ
 
 
 





 
 
 

.˙





˙

& bb .. œ œ
   



.˙
 

œ Œ œ œ
   

& bb œ œ œ
     

˙ œ œ
    

˙ œ œ
    

& bb ..˙ œ œ
   

œ œ œ
     

.˙









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        
        



   
    

   
      

       












 
 


 

 



 





 













 



 

 

 















   




 

 














 



















       



 






 


 

























 














 












   





 


 
 



 





























       



















 
 















 



 








 
 







 
 



 



   
 

 



 





 

 


 









 















   

























































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SAMPLE
 

COPY




    





 










 











 



 






 










  









 









 








 











  




 






 
  









 

 

 
 





 







 

 












 





 



 




 




 

 















  

  





  

   



 




 

 


 


  

    





  

 


 


  

    



 

  


  

 
  

 



 



  


 

 
  

 














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SAMPLE
 

COPY



           
 
 






 



 



 

 

 
 












          

 



 

 





 
 


 




 
 







 

 
 
 







              


 









 












 












             


 






 




 




 


 
 







 


 
 







      
 
 
 
 

 
 
 
 

 
 
 
 













300 

SAMPLE
 

COPY



       
 
 













     


















       


















   
 
  

 





    
     

      
       

   
     




    
     

      
       

   
     












    
     




  
    

 
  

   
    

    
    

 







307 

308 SAMPLE
 

COPY




  

  
  





  

  

  

  

   

   




   

    

  

 

    
     


  

  
   



  

    

  

 

   

    




   

    

    

  

    
      






  

    















   


 











   

 

 
 
















 



   





  










 


  

 


 





 
 








     

 
 





 





 
 







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     



 


 













   
















 





















    








 



 





 




   






































    








 













    





















 



















    




 



 













   














 




 


















 







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& 44 ˙ œ œ œ












œ œ œ œ œ
 
 













w



& œ œ œ œ

 



 

œ œ .˙
 




œ œ œ œ









w



& w ˙ œ œ œ












œ œ œ œ œ
 
 













w



& œ œ œ œ









.œ jœ ˙
 

 
  



.˙ œ


.œ jœ ˙
 
 







& ...˙ œ



˙ ˙


 



˙ ˙


 



w





˙ Ó

&


˙ Œ œ


œb œ œ œ
    

œ œ œ œ
    

˙ ˙b


& .˙ œb


œ œ œb œ
    

œ œ œ œ
    

˙ ˙b


& ˙ œ œ
 

œb œ ˙
  

œ œ œ œ
     

˙ ˙b






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  
 




























 
 



















& œ Œ œb œ
 

˙ œb œ
  

œ œ œb œ
   

w


& ˙ Ó ˙ œ œ œ
   

œ œ œ œ œ
    

w


& œ œ œ œ
  

œ œ .˙


œ œ œ œ
  

˙ ˙
  

& ˙ Ó ˙ œ œ œ
   

œ œ œ œ œ
    

w


& œ œ œ œ
  

.œ jœ ˙
  

.˙ œ


.œ jœ ˙
 

& ˙ œ œ
 

˙ œ œ
   

˙ œ œ
   

.œ jœ ˙
   

w ∑






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       
   



 
  

   
   




     
  

 
  

   
   

 


      

















 

 




 





















 





























 
 















 





 




   
 


 

 
 
 

 
 




 



 
 

 


 

 
 





































 

 
 
 


 







 
 


























 



 







 















 



 










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     
 

 

 
 
 

 
 



 




 

 


















 



 
 


 



 








 







 

 






 







 










 
 






 

   

 




 



 




















































 


 









 
 












 

 
 


 
















 
 
 

 

 
 
 


 

 
 



 
 

 
 
 
 

 































     

 

 







 










  

 
 









   

 

 
 











 




     
 


 




 








  













   




 



 
 
 




 













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Psalm 1       Psalm 1:1-2, 3, 4, 6 

Blessed the man who follows not 
 the counsel of the wicked, 
nor walks in the way of sinners, 

nor sits in the company of the 
 insolent, 

but delights in the law of the LORD 
and meditates on his law day 

and night. R/

He is like a tree 
planted near running water, 

that yields its fruit in due season, 
 and whose leaves never fade. 
Whatever he does, prospers. R/    

Not so the wicked, not so; 
they are like chaff which the wind 
 drives away. 

For the LORD watches over the way of 
 the just, 
but the way of the wicked 

vanishes. R/

Psalm 4   Psalm 4:2, 4, 7-8, 9 

When I call, answer me, O my just God, 
you who relieve me when I am in 
 distress; 
have pity on me, and hear my 

prayer! R/

Know that the LORD does wonders for 
 his faithful one; 
the LORD will hear me when I call 

upon him. R/

O LORD, let the light of your 
 countenance shine upon us! 
You put gladness into my heart. R/

As soon as I lie down, I fall peacefully 
 asleep, 
for you alone, O LORD, 
bring security to my dwelling. R/

Music: Joe Higginbotham, b.1953; © 2006, International Liturgy Publications

Bless ed- are they who hope in the Lord.

24&bb œ œ œ œ œ ™ œj œ œ œ ˙

Music: Joe Higginbotham, b.1953; © 2013, International Liturgy Publications

Lord, let your face shine on us.
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Psalm 8                                         Psalm 8:4-5, 6-7a, 7b-9 

 
When I behold your heavens, the work  
  of your fingers,  
 the moon and the stars which you  
  set in place –   
What is man that you should be  
  mindful of him,  
 or the son of man that you should  
  care for him?  R/   
 

Yet you have made him little less than  
  the angels,  

 and crowned him with glory and honor. 
You have given him rule over the works of  
  your hands, 
 putting all things under his feet.  R/  
 
All sheep and oxen, 
 yes, and the beasts of the field,  
The birds of the air, the fishes of the sea,  
 and whatever swims the paths of the  
  seas. R/

 
 
Psalm 15                                       Psalm 15:2-3, 3-4, 4-5 

 
Whoever walks blamelessly and does  
  justice; 

 who thinks the truth in his heart 
 and slanders not with his tongue. R/   
 

Who harms not his fellow man, 
 nor takes up a reproach against  
  his neighbor; 

by whom the reprobate is despised, 

 while he honors those who fear  
  the LORD. R/  
 

Who lends not his money at usury 
 and accepts no bribe against the  
  innocent. 
Whoever does these things 
 shall never be disturbed. R/  

 
 
 
 
 
 
 

Music: Based on SINE NOMINE; Ralph Vaughn Williams, 1872-1958; © 2013, International Liturgy Publications

O Lord, our God, how won der- ful- your name,

how won der- ful- your name in all the earth!

44&b
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Music: Jim Cowan, b.1952; © 1998, International Liturgy Publications

The one who does jus tice- will live in the pre sence- of the Lord.
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Psalm 15                                                       Psalm 15:2-3, 3-4, 5 

 

One who walks blamelessly and does  
  justice; 
 who thinks the truth in his heart 
 and slanders not with his tongue. R/   
 

Who harms not his fellow man, 
 nor takes up a reproach against his  
  neighbor; 
by whom the reprobate is despised, 
 

 while he honors those who fear the  
  LORD. R/  
 
Who lends not his money at usury 
 and accepts no bribe against the 
  innocent. 
One who does these things 
 shall never be disturbed. R/

 
Psalm 16                                                       Psalm 16:1-2, 5, 7-8, 9-10, 11 
1. Third Sunday of Easter-Year A 

 
 
2. Thirteenth Sunday Ordinary Time-Year C 

 
 

Keep me, O God, for in you I take 
refuge; 
 I say to the LORD, “My Lord are  
  you.” 
O LORD, my allotted portion and my cup, 
 you it is who hold fast my lot. R/   
 

I bless the LORD who counsels me; 
 even in the night my heart   
  exhorts me. 
I set the LORD ever before me; 
 with him at my right hand I shall  
  not be disturbed. R/   

Therefore my heart is glad and my  
  soul rejoices,   
 my body, too, abides in confidence; 
because you will not abandon my soul  
  to the netherworld, 
 nor will you suffer your faithful one  
  to undergo corruption. R/  
 

You will show me the path to life, 
 abounding joy in your presence, 
 the delights at your right hand  
  forever. R/

 
 

Music: Jim Cowan, b.1952; © 1998, International Liturgy Publications

He who does jus tice- will live in the pre sence- of the Lord.

&b œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ w

Music: Joe Higginbotham, b.1953; © 2013, International Liturgy Publications

Lord, you will show us the path of life.

44&## œ œ œ œ œ œ ™ œj œ œ w

Music: Joe Higginbotham, b.1953; © 2013, International Liturgy Publications

You are my in her- it- ance,- O Lord!
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Psalm 16                                                                Psalm 16:5, 8, 9-10, 11 

 
 
O LORD, my allotted portion and my cup, 
 you it is who hold fast my lot. 
I set the LORD ever before me; 
 with him at my right hand I shall not  
  be disturbed. R/  
 

Therefore my heart is glad and my soul  
  rejoices, 
 my body, too, abides in confidence; 

 
because you will not abandon my soul 
  to the netherworld, 
 nor will you suffer your faithful  
  one to undergo corruption. R/  
 

You will show me the path to life, 
 fullness of joys in your presence, 
  the delights at your right hand  
  forever. R/

 
 
Psalm 17                                            Psalm 17:1, 5-6, 8, 15 

 
 

Hear, O LORD, a just suit; 
 attend to my outcry; 
 hearken to my prayer from lips  
  without deceit. R/   
 

My steps have been steadfast in your  
  paths, 
 my feet have not faltered. 
I call upon you, for you will answer me,  
 

  O God; 
 incline your ear to me; hear my    
  word. R/  
 

Keep me as the apple of your eye, 
 hide me in the shadow of your  
  wings. 
But I in justice shall behold your face; 
 on waking I shall be content in your  
  presence. R/

 
 
 
 
 
 
 

Music: Joe Higginbotham, b.1953; © 2013, International Liturgy Publications

You are my in her- it- ance,- O Lord!

44&bbb œ ™ œj œ œ œ ™ œJ œ œ w

Music: Amy Righi, b.1961; © 2012, International Liturgy Publications

Lord, when your glo ry- ap pears,-

my joy will be full, my joy will be full.

44&bb
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Psalm 18                                               Psalm 18:2-3, 3-4, 47, 51 
1. Thirtieth Sunday Ordinary Time-Year A 

 
 
2. Thirtieth-First Sunday Ordinary Time-Year B

 
I love you, O LORD, my strength, 
 O LORD, my rock, my fortress, my  
  deliverer. R/  
 

My God, my rock of refuge, 
 my shield, the horn of my salvation,  
  my stronghold! 
Praised be the LORD, I exclaim, 
 

 and I am safe from my enemies. R/  
 

The LORD lives and blessed be my rock! 
 Extolled be God my savior. 
You who gave great victories to your  
  king 
 and showed kindness to your  
  anointed. R/

 
Psalm 19                                           Psalm 19:2-3, 4-5 

 
 

The heavens declare the glory of God; 
 and the firmament proclaims his  
  handiwork. 
Day pours out the word to day; 
 and night to night imparts  
  knowledge. R/  

 

Not a word nor a discourse 
 whose voice is not heard; 
through all the earth their voice  
  resounds, 
 and to the ends of the world, their  
  message. R/

 

 

Music: Beverly McDevitt, b.1963; © 2006, International Liturgy Publications

I love you, Lord, my strength.

I love you, Lord, my strength.

34&#
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Music: Beverly McDevitt, b.1963; © 2006, International Liturgy Publications

I love you, Lord, my strength. I love you, Lord, my strength.
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Music: Roger Holtz, b.1950; © 2004, International Liturgy Publications

Their mes sage- goes out through all the earth,

all the earth.
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Psalm 19                                                                            Psalm 19:8, 9, 10, 11 
1. Third Sunday of Lent-Year B and Easter Vigil 

 
 
2. Twenty-Sixth Sunday Ordinary Time-Year B 

 
 
3. Fifteenth Sunday Ordinary Time-Year C 

 
  

The law of the LORD is perfect, 
 refreshing the soul; 
The decree of the LORD is trustworthy, 
 giving wisdom to the simple. R/   
 

The precepts of the LORD are right, 
 rejoicing the heart; 
the command of the LORD is clear, 
 enlightening the eye.  R/   

The fear of the LORD is pure, 
 enduring forever; 
the ordinances of the LORD are true, 
 all of them just. R/   
 

They are more precious than gold, 
 than a heap of purest gold; 
sweeter also than syrup 
 or honey from the comb. R/

 
 
 
 
 
 

Music: Joe Higginbotham, b.1953; © 2013, International Liturgy Publications

™

™

Lord, you have the words of ev er- last- ing- life.

44&# 3˙ œ œ œ ˙ ™ œ œ ™ œJ œ œ w

Music: Joe Higginbotham, b.1953; © 2006, International Liturgy Publications

The pre cepts- of the Lord give

joy to the heart, give joy to the heart.
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Music: Jim Hughes, b.1957; © 2013, International Liturgy Publications

Your words, Lord, are Spir it- and life.

Your words, Lord, are Spir it- and life.
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Psalm 19    Psalm 19:8, 9, 10, 15

The law of the LORD is perfect, 
 refreshing the soul; 
The decree of the LORD is trustworthy, 

giving wisdom to the simple. R/

The precepts of the LORD are right, 
 rejoicing the heart; 
The command of the LORD is clear, 

enlightening the eye. R/

The fear of the LORD is pure, 
 enduring forever; 
The ordinances of the LORD are true, 

all of them just. R/

Let the words of my mouth and the 
thought of my heart 

 find favor before you, 
O LORD, my rock and my redeemer. R/

Psalm 22                     Psalm 22:8-9, 17-18, 19-20, 23-24 

All who see me scoff at me; 
they mock me with parted lips, they 
 wag their heads: 

“He relied on the LORD; let him deliver 
 him, 
let him rescue him, if he loves   

him.” R/

Indeed, many dogs surround me, 
a pack of evildoers closes in upon 
 me; 

They have pierced my hands and my feet; 
I can count all my bones. R/

They divide my garments among them, 
 and for my vesture they cast lots. 
But you, O LORD, be not far from me; 

O my help, hasten to aid me. R/

I will proclaim your name to my 
brethren; 

in the midst of the assembly I will 
 praise you: 

“You who fear the LORD, praise him; 
all you descendants of Jacob, give 
 glory to him; 
revere him, all you descendants of 

Israel!” R/

Music: Beverly McDevitt, b.1963; © 2006, International Liturgy Publications

Your words, Lord, are Spir it- and life.

44& œ œ œ œ ˙ ˙ ™ œ œ œ œ œ œ ˙ ™

Music: Based on "My God, My God," Steve Harmon, b.1958, and Vince Ambrosetti, b.1956; © 2003, 2008, International Liturgy Publications

My God, my God, why have you a ban- doned- me?
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Prayers 

 
Blessed Teresa of Calcutta 
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Psalm 21:17-18 

                    Saint Ignatius of Loyola 
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Devotions 

Apostles' Creed
Our 

Father Hail Mary

Sign of the Cross

Apostles’ Creed
Our Father

Hail Mary 
Glory Be Our

Father
Hail Mary

Glory Be

Hail, Holy Queen
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Luke 1:26-39

Luke 1:39-56

Luke 2:6-12

Luke 2:25-32

Luke 2:41-50

Luke 22:39-44, Matthew 26:41b, Psalm 77:2-3, 5,7bc, 9-
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